
Глава 15. Насколько лучше стало ваше лицо?

На первый взгляд честный человек показал зловещую улыбку на лице и сказал: «Старушка в
последнее время злится. Если ты откроешь дверь сейчас, разве ты не станешь волком в пасти
тигра?»

«Наберись терпения, и через несколько дней ты сможешь научить меня всему, чему
захочешь».

Шэнь Кунь был в ярости и плюнул: «Хм! Этот паршивец получил преимущество».

Шэнь Цянь коснулся волос Брата Мана и сказал: «У тебя не было никаких проблем, не так ли?»

 "…Нет." У Брата Мэн было угрюмое лицо, и он скормил цыплятам грязную выпечку.

Шэнь Кунь подошел и обнял младшего брата за плечи, прошептав ему на ухо: «Ты злишься?
помоги тебе выплеснуть свой гнев».

Глаза Шэнь Маня загорелись: «Второй брат такой хороший!»

Шэнь Нянь смотрел на эту сцену, слегка приподняв уголок рта.

-

После того, как Шэнь Цзин доставила змеиное мясо, она благосклонно отдала предпочтение
Шэнь Няню. Она рассказывала всем, кого встречала, какой храброй и бесстрашной была сестра
Нянь Нянь, спасающая людей от пасти змеи и щедро делящаяся со всеми змеиным мясом.

Если оставить в стороне остальных, у всех семей, которым дали мясо, изменилось мнение о
Шэнь Няне.

Этой девушке не повезло, немного не повезло, но она не жадная, поэтому она хорошая!

Змеиное мясо очень ароматное, а суп еще вкуснее. Аромат разносится по соседям, вызывая у
всех чувство голода.

Некоторые невежественные младенцы были настолько жадными, что плакали и плакали, и им
нравилось, когда их били.

«Ешь, ешь, ешь, кто не хочет есть мяса? Если хочешь есть мясо, иди к отцу».

«Ешьте змеиное мясо, не опасаясь смертельного отравления!»

«Черт, это так вкусно пахнет, шипящее…»

Некоторые взрослые также жадны и больше не могут этого терпеть. Они относят рис во двор
или к двери, где готовят мясо, чувствуют аромат и едят рис.

Я ревную!

 Закончив вкусную еду, Шэнь Синхуа пришла в дом Шэня.

Ли Сюнян была очень счастлива, когда увидела девушку из деревни, пришедшую
засвидетельствовать почтение своей сестре: «Почему Синхуа здесь?»



Шэнь Синхуа сказала с улыбкой: «Тетя, я здесь, чтобы увидеть Няньнянь».

«Ищите сестру Нянь. Сестра Нянь на заднем дворе. Идите вперед».

Шэнь Синхуа ответил и пошел на задний двор.

Шэнь Нянь только что закончил делать три коробки геля алоэ вера, когда услышал шаги и
обернулся: «Почему ты здесь?»

«…» Шэнь Синхуа, который изначально хотел сказать, что змеиное мясо вкусное, просто
перешел прямо к делу: «Разве мы не договорились раньше, что я куплю гель алоэ вера?»

«Оно пришло в нужное время». Шэнь Нянь бросил коробку.

Шэнь Синхуа поспешно потянулась, чтобы поймать его, но ее лицо потемнело: «Будь
осторожна, а что, если он упадет на землю?»

Он сказал, бережно держа его в руке, открывая и нюхая: «Оно очень ароматное».

Шэнь Нянь махнул рукой и сказал: «Куда ты идешь?»

 Когда придет весна, можно будет много чего сделать.

Хотя она необразована, это не значит, что она ничего не знает. Наоборот, она много чего
знает.

Глаза Шэнь Няня внезапно потемнели, когда он о чем-то подумал, и все его тело наполнилось
низким давлением.

Шэнь Синхуа выжидающе спросил: «Что ты имеешь в виду? Сделаешь что-нибудь лучше?»

"Ничего." Шэнь Нянь о чем-то подумала, и ее настроение изменилось. У нее не было
намерения говорить больше, поэтому она сказала: «Уже поздно. Ты можешь вернуться».

Шэнь Синхуа особо не раздумывал, достал деньги и пошел домой.

Шэнь Нянь вернулся в комнату и бросился на кровать, его разум был в беспорядке.

 Множество фотографий промелькнуло быстро.

«Почему ты предал базу и предал тетю Цинь? Тетя Цинь — твоя биологическая сестра, не так
ли? Как ты можешь позволить ей столкнуться с зомби в одиночку?»

"Почему?" Женщина, которая все еще была красивой даже в апокалипсисе, громко
рассмеялась: «...ты спрашиваешь меня, почему? Я тоже хочу спросить, почему!»

 Когда я произнес последнее предложение, тон внезапно стал резким и полным негодования.

«Цин Ваню очень неприятно сражаться насмерть за такого недолговечного человека».

«Разве она не хотела пойти с этим мужчиной? Что плохого в том, что я ее отпустил?» «Она
сошла с ума после смерти этого человека. Все, что осталось в этом мире, — это тело. Думаешь,
она не сможет сбежать, если не захочет умереть?» публично заявить?"



 В конце предложения женщина опустила голову и подавила печаль, мелькнувшую в ее
глазах.

 Когда он снова поднял голову, к нему вернулось обычное холодное и безжалостное
выражение лица.

«Цинь Ван обращается с тобой как с дочерью и все устраивает хорошо, но ты здесь никто. Ты
можешь научиться этим бесполезным вещам, если хочешь или не хочешь. С этого момента ты
можешь делать это самостоятельно».

«…Сможете ли вы выжить в этом людоедском мире, зависит от ваших способностей».

 …

 Шэнь Нянь думала о прошлом, ее настроение ухудшилось, и она плохо спала всю ночь.

В один момент ей снилась нежная тетя Цинь, в другой момент ей снилась группа свирепых и
отвратительных зомби, а в другой момент ей снилось, что звери-мутанты подхватили ее в
воздухе и сбросили вниз...

-

С другой стороны, Шэнь Синхуа пошла домой, очистила лицо, достала гель алоэ вера и нанесла
его тонким слоем.

 Лицо ее стало прохладным, а жгучая боль значительно уменьшилась. Уголки ее рта
приподнялись, чувствуя себя увереннее в геле алоэ вера.

 Эффект подтвердился на следующее утро.

«Синхуа, твое лицо зажило!» Синхуа Нян посмотрел на лицо Шэнь Синхуа и похвалил: «В
конце концов, ты молод, и твое тело быстро восстанавливается».

«Как мое тело может так быстро восстановиться? Это зависит от геля алоэ вера, который я
купил». Шэнь Синхуа наклонилась, посмотрела на свое отражение в воде бассейна и коснулась
своего лица. Это было так красиво.

 «Какой гель алоэ вера?» Синхуа Ньянг сделал паузу.

Шэнь Синхуа почувствовала себя немного виноватой и спросила Шэнь Нянь о покупке геля
алоэ вера, но она никому ничего не сказала.

«...Я купил его у Шэнь Няня». - сказала она нерешительно.

 «Шэнь Нянь?» Синхуа Нян нахмурился.

«Разве вы не говорили, что имя Шэнь Няня, Санмэньсин, достойно своего имени? Почему ты
снова с ней играешь? А этот гель алоэ вера, где эта девушка взяла его? Ты не боишься
испортить себе лицо...»

 Когда он сказал это, в его сердце возникло чувство страха.

Шэнь Синхуа очень доверяла Шэнь Няню: «Все в порядке, Нянь Нянь нужна эта вещь себе,
может ли она все еще причинить себе вред?!»



«…» Женщина сердито посмотрела на нее и спросила: «С каких это пор ты так познакомился с
этой девушкой?»

В прошлом, как и жители деревни, мы не любили эту девушку Шэнь Нянь.

"Вчера." Шэнь Синхуа сказала естественно, а затем подставила лицо матери: «Мама, посмотри
на мое лицо, я ухожу?»

Син Хуа Нян внимательно посмотрел на него и сказал: «О, это правда. Он выглядит намного
нежнее. У Шэнь Няня действительно две кисти. Сколько денег ты потратил на такой клей?»

 Когда ему задали этот вопрос, было очевидно, что он тронут.

 Через несколько дней станет холоднее, и когда подует ветер, мое лицо будет болеть.

Если бы салфетки для лица Шэнь Нянь не были дорогими, она бы тоже хотела купить коробку.

«Это гель алоэ вера!» Шэнь Синхуа поправился, а затем сказал: «Коробка с десятью
монетами».

 "Очень дорого?" Синхуа Нян нахмурился, и у него сразу закончились идеи.

 После того, как лицо Шэнь Синхуа зажило, она больше не носила тканевый шарф.

 Когда я вышла, на меня наткнулись другие девушки, еще не оправившиеся от укусов пчел.
Им всем было очень любопытно.

«Синхуа, какую мазь ты использовал, как сказал Шэнь Нянь?»

Шэнь Синхуа снова поправила: «Это не мазь, это гель алоэ вера!»

«Хорошо, гель алоэ вера». Девушка посмотрела на лицо Шэнь Синхуа, и ее глаза засияли: «Это
действительно эффективно. Сколько денег ты потратил на эту коробку?»

«Десять Вэнь». Шэнь Синхуа, сэкономивший много новогодних денег, великодушно сказал:

«Он настолько дорогой, что на него можно купить фунт мяса. Моя мама точно не сможет с ним
расстаться. Забудь об этом, у меня и так неплохое лицо, так что оставь это».

Шэнь Синхуа хотела сказать, что семья Шэнь Няня заплатила по десять центов каждой семье,
но она также подумала, что ее родители не так открыты, как ее собственные родители,
поэтому она сменила тему.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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